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La modification no 6 vise à apporter des modifications à l’annexe B, comme suit : 
 
1.0 Supprimer l’Annexe B, Base de paiement dans son ensemble et la remplacer par l’Annexe B, 

Base de paiement en pièce-jointe. 
 

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS RESTENT INCHANGÉES 
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ANNEXE B 
 

BASE DE PAIEMENT 
 

1.0 L’entrepreneur sera payé selon les taux fermes tout compris suivants pour les travaux réalisés 
conformément à un contrat, droits de douane compris et les taxes applicables en sus, le cas 
échéant. 

 
1.1 L'entrepreneur se verra payé un prix ferme tout compris par participant, comme suit : 

 

Niveau de ceinture 
Prix ferme tout compris par participant 

Région Région métropolitaine 
Année 1 Année 2 Année 1 Année 2 

Blanche - formation en salle 
de classe $ $ $ $ 

Blanche - formation en ligne $ $ $ $ 
Jaune $ $ $ $ 
Vert $ $ $ $ 
Noir $ $ $ $ 
Maître noir $ $ $ $ 

 
2.0 Annulation d’un cours 
 
En cas d’annulation ou du report d’un cours : 
 
a) Le Canada peut annuler ou reporter un cours prévu sans avoir à payer des frais en transmettant 

un avis par écrit à l’entrepreneur par courriel au moins dix jours civils avant la date de prestation; 
 

b) Si le Canada annule un cours entre quatre à neuf jours civils avant la date où il devait être 
présenté, l’entrepreneur sera payé 25 % du prix par participant, conformément à l’annexe B - 
Base de paiement, article 1.0, ci-dessus; 

 
c) Si le Canada annule un cours le trois jours civils ou moins avant la date où il devait être présenté, 

l’entrepreneur sera payé 50 % du prix par participant, conformément à l’annexe B - Base de 
paiement, article 1.0, ci-dessus; 

 
d) Si le Canada annule ou reporte un cours le jour même où il devait être présenté ou pendant celui-

ci, l’entrepreneur sera payé selon le prix établi par participant, conformément à l’annexe B - Base 
de paiement, article 1.0, ci-dessus; ou 

 
e) Si, en raison de la non-disponibilité d’une ressource de l’entrepreneur, le Canada annule ou 

reporte un cours le jour même où il devait être présenté ou pendant celui-ci, l’entrepreneur 
remboursera le Canada conformément à l’article 6.4.5 Crédits de paiement dans la Partie 6B, 
Clauses du contrat subséquent; et 

 
f) Si le chargé de projet doit annuler un cours en raison d’un événement imprévisible ou 

indépendant de sa volonté (grève, attaque virale, pandémie, panne d'électricité, panne technique, 
etc.) aucuns frais ne s'appliqueront peut importer le moment où l’avis est reçu par le Canada. 

 
 
 


